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NAPOMENA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Skupni zakonodavni paketi koji se odnose na pojednostavnjenje 

– izvješće o napretku 
 

 

I. UVOD 

 

1. S ciljem jačanja konkurentnosti Unije i ostvarivanja punog potencijala jedinstvenog tržišta 

Europsko vijeće u listopadu 2024. pozvalo je „sve institucije EU-a, države članice i dionike da 

prioritetno nastave s radom, posebno kao odgovor na izazove utvrđene u izvješću Enrica Lette 

(,Više od tržišta’, engl. ,Much more than a market’) i izvješću Marija Draghija (,Budućnost 

europske konkurentnosti’, engl. ,The future of European competitiveness’)”. 
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Nakon toga, u Izjavi iz Budimpešte od 8. studenoga 2024. pozvalo se na „pokretanje revolucije 

za pojednostavnjenje kojom bi se osigurao jasan, jednostavan i pametan regulatorni okvir za 

poduzeća i drastično smanjili administrativno i regulatorno opterećenje te obveze izvješćivanja, 

posebno za MSP-ove”. 

 

2. Na temelju poziva čelnika i čelnica Komisija je predložila nekoliko „skupnih paketa” čiji je cilj 

pojednostavniti postojeće zakonodavstvo u različitim područjima, od zahtjeva za korporativno 

izvješćivanje o održivosti i dubinsku analizu za održivo poslovanje i određenih programa 

ulaganja EU-a do mjera pojednostavnjenja za poljoprivredu, digitalizaciju i mala poduzeća 

srednje tržišne kapitalizacije, obranu i zakonodavstvo o kemikalijama. 

 

3. U Vijeću je osnovano posebno horizontalno pripremno tijelo –podskupina Antici 

(pojednostavnjenje), koja djeluje u okviru Vijeća za opće poslove. To pripremno tijelo ostvaruje 

napredak u radu na prijedlozima Komisije o skupnim paketima za pojednostavnjenje i, temeljem 

odluke Odbora stalnih predstavnika, drugim prijedlozima Komisije ponajprije usmjerenima na 

pojednostavnjenje u kontekstu jačanja konkurentnosti EU-a. 

 

4. Slijedeći zamah poljskog predsjedništva, dansko predsjedništvo sve postojeće prijedloge 

skupnih paketa za pojednostavnjenje smatra ključnim prioritetom te ubrzano napreduje u 

njihovu razmatranju, pripremi pregovaračkih mandata i pregovorima s Europskim parlamentom. 
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II. TRENUTAČNO STANJE 

Prvi skupni paket (Omnibus I) 

 

5. Komisija je 26. veljače 2025. predstavila prvi skupni paket, čiji je cilj pojednostavniti 

postojeće zakonodavstvo o zahtjevima za korporativno izvješćivanje o održivosti1 i dubinsku 

analizu za održivo poslovanje2. Paket je uključivao takozvani prijedlog o mehanizmu odgode, 

kojim se odgađaju datumi od kojih države članice trebaju primjenjivati određene zahtjeve za 

korporativno izvješćivanje o održivosti i dubinsku analizu za održivo poslovanje. Nadalje, prvi 

skupni paket sadržavao je prijedlog za pojednostavnjenje i jačanje mehanizma za ugljičnu 

prilagodbu na granicama (CBAM)3. 

 

6. Tekst o odgodi u pogledu Direktive o korporativnom izvješćivanju o održivosti i Direktive 

o dužnoj pažnji donesen je 14. travnja 2025. i objavljen 16. travnja 2025.4, bez izmjena 

prijedloga Komisije, zahvaljujući brzom postupku koji su oba suzakonodavca primijenila s 

najvećim prioritetom. 

 

7. Tijekom poljskog predsjedanja rasprave o predloženoj direktivi o „sadržaju” kojom se 

pojednostavnjuju određeni zahtjevi za korporativno izvješćivanje o održivosti i dubinsku analizu 

za održivo poslovanje kontinuirano su se odvijale na 13 sastanaka Skupine Antici za 

pojednostavnjenje (AGS), slijedeći smjernice Odbora stalnih predstavnika. To je omogućilo 

postizanje pregovaračkog mandata u okviru Odbora stalnih predstavnika 23. lipnja 2025.5 

 

  

                                                 

1 Direktiva (EU) 2022/2464 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2022. o izmjeni Uredbe (EU) br. 537/2014, 

Direktive 2004/109/EZ, Direktive 2006/43/EZ i Direktive 2013/34/EU u pogledu korporativnog izvješćivanja o 

održivosti (SL L 322, 16.12.2022., str. 15–80, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2464/oj). 
2 Direktiva (EU) 2024/1760 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. o dubinskoj analizi za održivo poslovanje 

i izmjeni Direktive (EU) 2019/1937 te Uredbe (EU) 2023/2859 (SL L, 2024/1760, 5.7.2024., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj). 
3 Uredba (EU) 2023/956 Europskog parlamenta i Vijeća od 10. svibnja 2023. o uspostavi mehanizma za ugljičnu 

prilagodbu na granicama (SL 130, 16.5.2023., str. 52–104, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj). 
4 Direktiva (EU) 2025/794 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. travnja 2025. o izmjeni direktiva (EU) 2022/2464 i 

(EU) 2024/1760 u pogledu datuma od kojih države članice moraju primjenjivati određene zahtjeve za korporativno 

izvješćivanje o održivosti i dubinsku analizu za održivo poslovanje (OJ L, 2025/794, 16.4.2025., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/794/oj). 
5 ST 10276/25. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2464/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/794/oj
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8. Kad je riječ o Direktivi o korporativnom izvješćivanju o održivosti, Komisija je predložila 

povećanje praga za zaposlenike na 1000 zaposlenika i uklanjanje uvrštenih MSP-ova iz 

područja primjene. Kako bi se za poduzeća dodatno smanjilo opterećenje izvješćivanja, 

mandatom Vijeća dodan je prag neto prometa koji premašuje 450 milijuna EUR. Mandatom 

Vijeća uvedena je i klauzula o preispitivanju u pogledu mogućeg proširenja područja primjene. 

Nadalje, Vijeće je postiglo dogovor o pojednostavnjenju odredaba o provjeri. 

 

9. Kad je riječ o Direktivi o dužnoj pažnji za održivo poslovanje, iako područje primjene Direktive 

nije bilo obuhvaćeno prijedlogom Komisije, Vijeće je kao dodatni korak u pojednostavnjenju 

povećalo pragove na 5000 zaposlenika i 1,5 milijardi EUR neto prometa (s 1000 zaposlenika i 

450 milijuna EUR neto prometa). Kad je riječ o utvrđivanju negativnog učinka, prijedlogom 

Komisije su zahtjevi za dubinsku analizu prema pravilu ograničeni na vlastito poslovanje 

poduzeća, poslovanje njegovih poduzeća kćeri i poslovanje njegovih izravnih poslovnih 

partnera („prvi red”). Iako se mandatom Vijeća ograničenje relevantnih obveza zadržava na 

„prvom redu”, njime se naglasak s pristupa koji se temelji na subjektu prebacuje na pristup koji 

se temelji na riziku te se usmjerava na područja u kojima je najvjerojatnije da će se pojaviti 

stvarni i potencijalni negativni učinci. Kako bi se zaštitili ciljevi politike, mandatom Vijeća 

osigurava se proširenje obveza utvrđivanja i procjene u slučaju objektivnih i provjerljivih 

informacija koje upućuju na negativne učinke koji nadilaze izravne poslovne partnere. Nadalje, 

mandatom Vijeća dodaje se klauzula o preispitivanju povezana s mogućim proširenjem tih 

obveza izvan „prvog reda”. Vijeće je ograničilo obvezu za poduzeća da donesu plan tranzicije 

za ublažavanje klimatskih promjena, odgađajući obvezu donošenja tih planova za dvije godine. 

Kad je riječ o građanskopravnoj odgovornosti, Vijeće se složilo s prijedlogom Komisije o 

ukidanju usklađenih uvjeta odgovornosti na razini EU-a i o primjeni različitih nacionalnih 

sustava građanskopravne odgovornosti. 

 

10. U Europskom parlamentu za predmet je odgovoran Odbor za pravna pitanja (JURI). Izvjestitelj 

je Jörgen Warborn (EPP, SE). Europski parlament planira usvojiti svoje stajalište na drugoj 

plenarnoj sjednici u listopadu. Dansko predsjedništvo spremno je što prije započeti pregovore o 

tom predmetu. 
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11. Dovršen je rad na prijedlogu pojednostavnjenja CBAM-a. Vijeće je 29. rujna 2025. donijelo 

konačni tekst Uredbe6, nakon glasovanja u Europskom parlamentu 10. rujna 2025. Tom se 

uredbom u odnosu na Uredbu o CBAM-u nastoje osigurati pojednostavljenje i poboljšanja u 

pogledu usklađenosti kojima se smanjuju troškovi, bez zadiranja u klimatske ambicije na kojima 

se CBAM temelji. U osnovi, tom se uredbom smanjuje administrativno opterećenje za uvoznike 

tako što se od obveza u okviru CBAM-a izuzimaju uvoznici koji ne prelaze jedinstveni prag 

temeljen na masi (izračunan kao kumulativna masa po uvozniku godišnje), utvrđen na razini od 

50 tona uvezene robe. Tim novim pragom za oslobođenje od carine zamjenjuje se trenutačni 

prag utemeljen na vrijednosti od 150 EUR po pošiljci. Nadalje, Uredba sadržava niz drugih 

pojednostavnjenja za sve uvoznike robe obuhvaćene CBAM-om koja je iznad praga. 

 

Drugi skupni paket (Omnibus II) 

 

12. Drugi skupni paket uključuje Prijedlog uredbe o pojednostavnjenju programa InvestEU. Cilj je 

početnog prijedloga mobilizirati 50 milijardi EUR dodatnih javnih i privatnih ulaganja za 

potporu određenim politikama Unije, uključujući Kompas konkurentnosti, Plan za čistu 

industriju, obrambenu industrijsku politiku, aktivnosti s dvojnom namjenom i vojnu mobilnost. 

 

13. Nakon brzog razmatranja u okviru podskupine Antici (pojednostavnjenje) tijekom šest sastanaka, 

Odbor stalnih predstavnika 16. travnja 2025. postigao je dogovor o pregovaračkom mandatu 

Vijeća7. 

 

14. U Europskom parlamentu za predmet su zajednički odgovorni Odbor za ekonomsku i 

monetarnu politiku (ECON) i Odbor za proračune (BUDG). Europski parlament donio je svoje 

stajalište u srpnju 2025. 

 

  

                                                 

6 PE-CONS 21/25. 
7 ST 7882/25. 
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15. Međuinstitucijski pregovori započeli su prvim trijalogom 2. rujna 2025. Drugi trijalog održan je 

23. rujna 2025. Suzakonodavci su 23. rujna 2025. postigli privremeni dogovor, koji je 

rezultirao konačnim kompromisnim tekstom. 

Odbor stalnih predstavnika 8. listopada 2025. analizirao je konačni kompromisni tekst i 

poslao standardno pismo Europskom parlamentu8. 

 

16. Glavne promjene u konačnom kompromisnom tekstu u odnosu na prijedlog Komisije odnose se 

na povećanje jamstva EU-a za 400 milijuna EUR, na 2,9 milijardi EUR, s pomoću postojećih 

sredstava stavljenih na raspolaganje putem vraćenih sredstava iz pričuva za rezervacije za 

gubitke. Tijekom posljednjeg trijaloga postignut je dogovor o mogućem ograničenom povećanju 

(do 200 milijuna EUR) u korištenju postojećih vraćenih sredstava iz programa InvestEU i 

programa koji su mu prethodili. Uvedene su i izmjene definicije MSP-ova uključivanjem 

kriterija prometa, bez uvođenja novih obveza samoizvješćivanja (npr. bez dodatnih izjava), kao 

i izmjene ključnih pokazatelja uspješnosti i praćenja, i to ponovnim uključivanjem dvaju 

ciljanih pokazatelja (broj radnih mjesta, klimatski ciljevi), pri čemu je predloženo da se prag za 

izvješćivanje poveća na 300 000 EUR kako bi se očuvao ukupan učinak pojednostavnjenja. 

 

Treći skupni paket (Omnibus III) 

 

17. Treći skupni paket predložen je 14. svibnja 2025. kako bi se pojednostavnilo zakonodavstvo 

EU-a u području poljoprivrede. Paket sadržava izmjene dvaju od triju temeljnih zakonodavnih 

akata kojima se utvrđuju pravila za zajedničku poljoprivrednu politiku (ZPP), odnosno Uredbe o 

strateškim planovima9 i Horizontalne uredbe10. 

 

                                                 

8 ST 13402/25. 
9 Uredba (EU) 2021/2115 Europskog parlamenta i Vijeća od 2. prosinca 2021. o utvrđivanju pravila o potpori za strateške 

planove koje izrađuju države članice u okviru zajedničke poljoprivredne politike (strateški planovi u okviru ZPP-a) i 

koji se financiraju iz Europskog fonda za jamstva u poljoprivredi (EFJP) i Europskog poljoprivrednog fonda za ruralni 

razvoj (EPFRR) te o stavljanju izvan snage uredbi (EU) br. 1305/2013 i (EU) br. 1307/2013 (SL L 435, 6.12.2021., 

str. 1–186, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 

10 Uredba (EU) 2021/2116 Europskog parlamenta i Vijeća od 2. prosinca 2021. o financiranju i nadzoru zajedničke 

poljoprivredne politike te upravljanju njome i o stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 1306/2013 (SL L 435, 

6.12.2021., str. 187–261, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj
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18. Prijedlog je predstavljen u okviru podskupine Antici (pojednostavnjenje) u svibnju te je dodatno 

razmotren na šest sastanaka tijekom lipnja i srpnja. Odbor stalnih predstavnika 3. rujna odobrio 

je pregovarački mandat11, koji su poduprle sve delegacije. 

 

19. Pregovaračkim mandatom zadržava se opći smjer prijedloga Komisije, čiji je cilj smanjiti 

administrativno opterećenje za poljoprivrednike i uprave kao i kontrole, povećati plaćanja 

malim poljoprivrednicima i pojednostavniti pravila o uvjetovanosti, posebno za ekološka 

poljoprivredna gospodarstva, te smanjiti kontrole na terenu i izbrisati godišnje poravnanje s 

obzirom na uspješnost. 

 

20. U stajalištu se zadržava prijedlog Komisije da se državama članicama dopusti da aktivnim 

poljoprivrednicima pogođenima prirodnim katastrofama, nepovoljnim klimatskim prilikama ili 

katastrofalnim događajima osiguraju krizna plaćanja. Takvim će se plaćanjima osigurati 

kontinuitet poljoprivredne djelatnosti pogođenih poljoprivrednika. Međutim, mandatom se 

mijenjaju određeni elementi prijedloga Komisije tako što se državama članicama daje 

fleksibilnost da odluče u kojoj se mjeri može smatrati da djelomično ekološka poljoprivredna 

gospodarstva ispunjavaju određene okolišne standarde, poboljšava se mogućnost 

poljoprivrednika da iskoriste instrumente za upravljanje rizicima i povećava se postotak za 

predujmove izravnih plaćanja, čime se poboljšava mogućnost država članica da pomognu 

poljoprivrednicima pogođenima, primjerice, prirodnim katastrofama. 

 

21. Europski parlament također je postupao s predmetom kao prioritetnim te je odlučio primijeniti 

pojednostavnjeni postupak. Za predmet je nadležan Odbor za poljoprivredu i ruralni razvoj 

(AGRI), a André Rodrigues (S&D) imenovan je izvjestiteljem. Glasovanje u Odboru održano je 

24. rujna, čime se u skladu s pojednostavnjenim postupkom omogućuje da pregovori započnu 

što je prije moguće. Nakon glasovanja na plenarnoj sjednici Europskog parlamenta 8. listopada 

započeli su pregovori u okviru postupka koji se sastoji od neformalnih tehničkih sastanaka te 

prvog i mogućeg završnog trijaloga 17. listopada. 

  

                                                 

11 ST 11755/2/25 REV 2 + COR 1. 



  

 

13787/25    8 

 GIP.B  HR 
 

Četvrti skupni paket (Omnibus IV) 

 

22. Četvrti skupni paket, predložen 21. svibnja 2025., sadržava pet zakonodavnih prijedloga: dva 

prijedloga čiji je cilj proširiti određene mjere ublažavanja za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi) 

na mala poduzeća srednje tržišne kapitalizacije, dva prijedloga o digitalizaciji i usklađivanju 

zajedničkih specifikacija te prijedlog o odgodi određenih obveza koje se odnose na dužnu 

pažnju u pogledu baterija. 

 

23. Predloženom Uredbom i Direktivom o malim poduzećima srednje tržišne kapitalizacije 

mijenja se nekoliko zakonodavnih akata tako što se na mala poduzeća srednje tržišne 

kapitalizacije proširuju određene mjere ublažavanja i potpore koje su u početnim zakonodavnim 

aktima predviđene za MSP-ove, uz daljnje mjere pojednostavnjenja. Glavni je cilj tih promjena 

izbjeći da se poduzeća koja nadiđu svoj status MSP-ova suočavaju s iznenadnim i dramatičnim 

povećanjem administrativnog opterećenja. Time bi se smanjili administrativni troškovi za takva 

poduzeća i podupro njihov rast i inovacije. Prijedlog uključuje i dodatne mjere 

pojednostavnjenja, kao što su pojednostavnjenje postojećeg izuzeća od obveza vođenja 

evidencije iz Opće uredbe o zaštiti podataka12 i njegovo proširenje na mala poduzeća srednje 

tržišne kapitalizacije te pojednostavnjenje određenih obveza izvješćivanja iz Uredbe o 

baterijama i otpadnim baterijama13. Uredba i Direktiva o digitalizaciji i zajedničkim 

specifikacijama nadovezuju se na širu strategiju davanja prednosti digitalnim formatima s 

ciljem uklanjanja zahtjeva za upotrebu papirnatog oblika u zakonodavstvu o proizvodima. 

Nadalje, prijedlozima se uvodi mogućnost da Komisija putem sekundarnog zakonodavstva 

utvrdi „zajedničke specifikacije” za dokazivanje usklađenosti proizvoda s pravilima EU-a u 

situacijama kada ne postoje usklađene norme. Tekstom o odgodi određenih obveza koje se 

odnose na dužnu pažnju u pogledu baterija produljuje se rok za usklađivanje s tim pravilima za 

dvije godine, s 2025. na 2027. 

 

  

                                                 

12 Uredba (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom 

osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba 

o zaštiti podataka) (SL L 119, 4.5.2016., str. 1–88, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 
13 Uredba (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. srpnja 2023. o baterijama i otpadnim baterijama, izmjeni 

Direktive 2008/98/EZ i Uredbe (EU) 2019/1020 te stavljanju izvan snage Direktive 2006/66/EZ (SL L 191, 28.7.2023., 

str. 1–117, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1542/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1542/oj
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24. Podskupina Antici (pojednostavnjenje) razmotrila je prijedloge Komisije tijekom osam 

sastanaka održanih od svibnja do rujna 2025. Nakon brzog postupka koji su oba suzakonodavca 

primijenila s najvećim prioritetom, 18. srpnja 2025. donesen je tekst o odgodi određenih 

obveza koje se odnose na dužnu pažnju u pogledu baterija14, kojim nije izmijenjen prijedlog 

Komisije. 

 

25. Odbor stalnih predstavnika 17. rujna dao je smjernice za daljnji rad na predloženoj Uredbi i 

Direktivi o malim poduzećima srednje tržišne kapitalizacije. Nakon toga Odbor je 24. rujna 

postigao dogovor o mandatu za pregovore s Europskim parlamentom o dvama prijedlozima o 

digitalizaciji i zajedničkim specifikacijama te o dvama prijedlozima o malim poduzećima 

srednje tržišne kapitalizacije15. 

 

26. Glavne promjene u mandatu Vijeća u odnosu na prijedloge o malim poduzećima srednje tržišne 

kapitalizacije odnose se na povećanje maksimalne veličine poduzeća koja bi se smatrala malim 

poduzećima srednje tržišne kapitalizacije na manje od 1000 zaposlenika i godišnji promet koji 

ne premašuje 200 milijuna EUR ili godišnju bilancu koja ne premašuje 172 milijuna EUR. 

Dodatne izmjene uključuju pojašnjenja u pogledu izmjena Opće uredbe o zaštiti podataka, 

Uredbe o baterijama i otpadnim baterijama te Uredbe o fluoriranim stakleničkim plinovima16. 

Kad je riječ o zajedničkim specifikacijama, mandatom Vijeća tekst se usklađuje s pristupom 

koji su ranije ove godine suzakonodavci dogovorili u Uredbi o sigurnosti igračaka17. Kad je 

riječ o digitalizaciji, mandatom Vijeća uvode se i dodatna pojašnjenja koncepta „digitalnog 

kontakta” i pristupa digitalno dostupnim informacijama. 

 

  

                                                 

14 Uredba (EU) 2025/1561 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2025. o izmjeni Uredbe (EU) br. 2023/1542 u 

vezi s obvezama gospodarskih subjekata koje se odnose na politike dužne pažnje u pogledu baterija (SL L, 2025/1561, 

30.7.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1561/oj). 
15 ST 13223/25 + ADD 1; ST 13224/25; ST 13232/25; ST 13233/25. 
16 Uredba (EU) 2024/573 Europskog parlamenta i Vijeća od 7. veljače 2024. o fluoriranim stakleničkim plinovima, 

izmjeni Direktive (EU) 2019/1937 i stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 517/2014 (SL L, 2024/573, 20.2.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/573/oj). 
17 Dok. 10091/25. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1561/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/573/oj
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27. U Europskom parlamentu Uredba o malim poduzećima srednje tržišne kapitalizacije dodijeljena 

je zajednički Odboru za ekonomsku i monetarnu politiku (ECON), Odboru za okoliš, klimu i 

sigurnost hrane (ENVI) i Odboru za građanske slobode, pravosuđe i unutarnje poslove (LIBE), 

dok je Direktiva dodijeljena zajednički odborima ECON i LIBE. Izvjestitelji su Mariateresa 

Vivaldini (ECR) za Odbor ECON, Lukas Mandl (EPP) (Uredba) i Kristian Vigenin (S&D) 

(Direktiva) za Odbor LIBE te Niels Flemming Hansen (EPP) za Odbor ENVI. Uredba i 

Direktiva o digitalizaciji i zajedničkim specifikacijama dodijeljene su Odboru za unutarnje 

tržište i zaštitu potrošača (IMCO), a Reinier van Lanschot (Zeleni/ESS) imenovan je 

izvjestiteljem za Direktivu i Uredbu o izmjeni. Dansko predsjedništvo spremno je sudjelovati u 

trijalozima čim Europski parlament utvrdi svoje stajalište. 

 

Peti skupni paket (Omnibus V) 

 

28. Komisija je 17. lipnja 2025. predstavila peti skupni paket usmjeren na obrambenu pripravnost. 

Taj paket sadržava prijedloge za pojednostavnjenje u zakonodavstvu i programima koji se 

odnose na obranu, kao i onima koji nisu specifični za obranu. Konkretno, uključuje prijedloge 

dviju uredaba i jedne direktive te nacrte delegiranih uredaba čiji je cilj olakšati ulaganja u 

obranu i uvjete za obrambenu industriju te pojednostavniti nabavu u području sigurnosti i 

obrane. 

 

29. Skupnim paketom uglavnom se pojašnjava postojeće zakonodavstvo EU-a, uvodi nekoliko 

„brzih rješenja” i predlaže ubrzanje izdavanja dozvola povezanih s projektima u području 

obrambene pripravnosti. Cilj je stvoriti potrebne uvjete za pojačano financiranje ulaganja u 

obrambene kapacitete na početku razdoblja, osiguravajući pritom potrebnu predvidljivost za 

industriju i smanjujući birokraciju. Paket obuhvaća mjere u područjima istaknutima u 

zaključcima Europskog vijeća od 6. ožujka 2025., u kojima se poziva na skupni paket za 

pojednostavnjenje u području obrane, a to su mobilizacija privatnog financiranja za obrambenu 

industriju, javna nabava, industrijska suradnja te zahtjevi u pogledu izdavanja dozvola i 

izvješćivanja. 
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30. S predmetom se postupalo kao s najvećim prioritetom, a temeljito razmatranje prijedlogâ u 

podskupini Antici (pojednostavnjenje) ubrzano je napredovalo. Od početnog predstavljanja u 

lipnju podskupina Antici (pojednostavnjenje) održala je 10 tematskih rasprava, a u rujnu je 

ujedno počela razmatrati kompromisne prijedloge predsjedništva. Intenzivni rad nastavit će se i 

tijekom sljedećih tjedana u listopadu. Očekuje se da će 15. listopada Odbor stalnih predstavnika 

dati smjernice o trima tematskim pitanjima. 

 

31. U Europskom parlamentu Prijedlog uredbe o izdavanju dozvola dodijeljen je Odboru za 

sigurnost i obranu (SEDE) i Odboru IMCO, a izvjestitelji su Lucia Yar (Renew) i Henrik Dahl 

(EPP). Predmet o obrambenoj pripravnosti dodijeljen je zajednički Odboru SEDE, Odboru 

ENVI i Odboru za industriju, istraživanje i energetiku (ITRE), a izvjestitelji još nisu imenovani. 

Prijedlog o transferima unutar EU-a i pojednostavnjenju nabave u području sigurnosti i obrane 

dodijeljen je odborima SEDE i IMCO, a izvjestitelji su Pekka Toveri (EPP) i Anna-Maja 

Henriksson (Renew). 

 

Šesti skupni paket (Omnibus VI) 

 

32. Komisija je 8. srpnja 2025. predstavila šesti skupni paket. Taj paket sadržava dva prijedloga: 

prijedlog o odgodi u pogledu datuma primjene i prijelaznih odredaba u revidiranoj Uredbi o 

razvrstavanju, označivanju i pakiranju kemikalija (Uredba CLP)18 te prijedlog za 

pojednostavnjenje određenih zahtjeva i postupaka za kemijske proizvode u Uredbi CLP, Uredbi 

o kozmetičkim proizvodima19 i Uredbi o gnojidbenim proizvodima20. 

 

33. Cilj je paketa pojednostavniti pravila o označivanju opasnih kemikalija i određena pravila za 

kozmetičke proizvode te olakšati registraciju gnojidbenih proizvoda u EU-u. Očekuje se da će to 

dovesti do znatnih ušteda za kemijsku industriju. 

 

                                                 

18 Uredba (EU) 2024/2865 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2024. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1272/2008 o 

razvrstavanju, označivanju i pakiranju tvari i smjesa (SL L, 2024/2865, 20.11.2024.) 
19 Uredba (EZ) br. 1223/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. o kozmetičkim proizvodima 

(preinaka) (SL L 342, 22.12.2009., str. 59–209, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1223/oj). 
20 Uredba (EU) 2019/1009 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. o utvrđivanju pravila o stavljanju 

gnojidbenih proizvoda EU-a na raspolaganje na tržištu te o izmjenama uredaba (EZ) br. 1069/2009 i (EZ) br. 1107/2009 

i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 2003/2003 (SL L 170, 25.6.2019., str. 1–114, ELI: 

hhttp://data.europa.eu/eli/reg/2019/1009/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1009/oj
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34. Nakon ubrzanog postupka Odbor stalnih predstavnika 24. rujna postigao je dogovor o mandatu 

za pregovore s Europskim parlamentom o prijedlogu o odgodi u pogledu izmjene određenih 

rokova u Uredbi CLP21 bez izmjena prijedloga Komisije. U Europskom parlamentu predmet je 

dodijeljen Odboru ENVI. Očekuje se da će i Europski parlament postupati s tim predmetom kao 

prioritetnim, što će omogućiti brzo donošenje. 

 

35. O drugom prijedlogu iz paketa, koji se odnosi na pojednostavnjenje određenih zahtjeva i 

postupaka za kemijske proizvode, raspravljalo se u okviru podskupine Antici 

(pojednostavnjenje) na četiri sastanka tijekom srpnja i rujna, a rasprava o kompromisnim 

tekstovima predsjedništva započela je u listopadu. Nakon što rad u okviru podskupine Antici 

(pojednostavnjenje) dovede do stabilnog kompromisnog teksta, predsjedništvo namjerava 

podnijeti predmet Odboru stalnih predstavnika i dodijeliti mu mandat za početak pregovora s 

Europskim parlamentom. 

 

36. U Europskom parlamentu predmet je zajednički dodijeljen odborima ENVI i IMCO, dok je 

prijedlog o odgodi dodijeljen Odboru ENVI. Izvjestitelji još nisu imenovani. 

 

III. ZAKLJUČAK 

 

37. Odbor stalnih predstavnika poziva se da primi na znanje ovo izvješće o napretku i da ga 

proslijedi Vijeću. 

 

 

 

 

                                                 

21 ST 13267/25. 


		2025-10-20T09:41:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



